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  ه ١٤٤٧شوال  ١الموافق  ٢٠/٣/٢٠٢٦خطبة الجمعة بتاريخ  
َ لب     ُّ ث    َ الح      ِ ة   َ ل    ِ  ص   َ

 
 الأ
َ
  م  ِ ه   ِ ت    َ يع   ِ ط   َ ق    ْ ن   ِ م     ُ ير   ِ ذ   ْ ح     َّ واكح      ِ حام   ْ ر    

 
َ  دُهُ مَ دَ اللهِ نَحْ مْ نَّ الحَ إِ  َ فِ غْ تَ سْ ون َ ينهُ عِ تَ سْ رُهُ ون َ دِ هْ تَ سْ ون ورِ شُرُ  نْ االلهِ مِ بِ  وذُ عُ وغَ ، رُهُ كُ شْ يهِ ون

 
َ
 يِّ سِنا ومِنْ سَ فُ غْ أ

َ
 وَ ، 4ُ  وَمَنْ يضُلِلْ فلا هَادِيَ  ،لا مُضِلَّ 4َُ دِ االلهُ فَ هْ ماجِا، مَنْ فَ عْ ئاتِ أ

َ
 هَ شْ أ

َ
 نْ دُ أ

  ولا ضِدَّ ولا ندَِّ 4َُ.ولا شَبِيهَ يلَ ثِ لا مَ وَ  يكَ 4َُ هُ لا شَرِ دَ حْ االلهُ وَ  لاَّ إِ  4ََ لا إِ 
َ
 هَ شْ وأ

َ
دَنا يِّ نَّ سَ دُ أ

 قُ قائدَِنا وَ نا وَ يمَ ظِ نا وعَ يبَ بِ وحَ 
َ
ةَ أ دًايُ قْ رَّ هُ االلهُ رحَْمَةً مَنْ نَعَثَ  يبهُُ بِ يُّهُ وحَ فِ وصَ  و4ُُ سُ ورَ  هُ دُ بْ قَ  ننِا محمَّ

ا وَنذَِ  ً ةَ وجَاهَدَ في االلهِ حَقَّ جِهادِهِ يرًا بلََّغَ الرسِّالةََ للِعْالمَِيَن هادِياً وَمُبشَِرّ مَّ
ُ
مانةََ وَنصََحَ الأ

َ
دَّى الأ

َ
وَأ

نبِْياَئهِِ.  فَجَزاهُ االلهُ قَنَّا خَيْرَ ما جَزَى
َ
  نبَِيًّا مِنْ أ

 َgِْغَف hِو
ُ
ّ القَدِيرِ  عِبادَ االلهِ أ وصِيكُمْ بتَِقْوى االلهِ العَلِيِ

ُ
 هِ تابِ كِ  مِ كَ في مُحْ  لِ القائِ  وأ

ِي خَلَقَكُم مِّن نَّفۡسٖ ـٰٓ يَ ﴿ هَا ٱلَّاسُ ٱتَّقُواْ رَبَّكُمُ ٱلَّ يُّ
َ
زَوجَۡهَا وَبثََّ مِنۡهُمَا  وَحِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا أ

ۚ ا وَنسَِ ثيِٗ  كَ 4ٗ ارجَِ  ِي تسََاءَٓلوُنَ وَٱتَّقُواْ ٱ اءٓٗ َ ٱلَّ َّA  ۡكَنَ عَليَۡكُم َ َّAرحَۡامَۚ إنَِّ ٱ
َ
 .١﴾١ا رَقيِبٗ بهِۦِ وَٱلۡ

ْ ثَّ حَ  دْ قَ لَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ها لَ عَ وجَ  ةٍ يمَ رِ كَ  مَ كارِ ومَ  ةٍ يمَ ظِ عَ  صالٍ  خِ لَب  يفُ نِ الحَ  عُ نا الشرَّ
  يثِ دِ حَ  نْ مِ  انَ بّ حِ  نِ ابْ  يحِ حِ  صَ فِي فَ  ةِ رَ في الآخِ  يمِ ظِ العَ  وابِ اكخَّ  لِ يْ ا جَِ بً بَ سَ 

َ
 االلهُ  ِ�َ رَ  ةَ رَ يْ رَ  هُ ِ� أ

  هُ نْ قَ 
َ
  االلهِ  ولَ سُ يا رَ  قالَ  هُ نَّ ك

َ
ِ يِى بِرْ خْ أ   لامُ السَّ  هِ يْ لَ عَ  قالَ فَ  ،ةَ نَّ الجَ  تُ لْ خَ دَ  هِ بِ  تُ لْ مِ ذا عَ إِ  ءٍ َ�ْ  ب

َ
 مِ عِ طْ أ

  عامَ الطَّ 
َ
  لِ وصِ  لامَ السَّ  شِ فْ وأ

َ
ِ  ةَ نَّ الجَ  لِ خُ دْ تَ  يامٌ غِ  اسُ واجَّ  لِ يْ اللَّ بِ  مْ وقُ  حامَ رْ الأ   اه لامٍ سَ ب

 
َ
 يُّ ك

َ
  ةِ لَ جُمْ  نْ مِ  نَّ إِ  ةُ بَّ حِ ها الأ

َ
ْ  دَ كَّ ما أ   ةَ لَ صِ  صالِ الخِ  نَ مِ  هِ يْ لَ عَ  عُ الشرَّ

َ
نا مَ لَّ عَ  ةٌ لَ صْ خَ  وهِيَ  ،حامِ رْ الأ

  .قالِ مَ ـوال الحالِ بِ  مَ لَّ وسَ  هِ عليْ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولُ سُ اها رَ يّ إِ 
 مُ لَ اعْ  االلهِ  بادَ عِ 

َ
  ةَ لَ صِ  نَّ وا أ

َ
 مِ حِ الرَّ  ةَ يعَ طِ وقَ  ،باتِ الواجِ  ةِ لَ جُمْ  نْ مِ  ينَ مِ لِ سْ مُ ـال كُمُ حامِ رْ أ

 لاةُ الصّ  هِ يْ علَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  مٌ لِ سْ ومُ  يُّ خارِ ى اكُ وَ رَ  دْ قَ فَ  ينَ مِ لِ سْ مُ ـال اعِ جْم إِ بِ  رِ بائِ الكَ  نَ مِ 

                                                 
  .١/سورة النساء ١ 
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  اه عٌ قاطِ  ةَ نَّ الجَ  لُ خُ دْ يَ  لاَ  لامُ والسّ 
َ
  عَ ها مَ لُ خُ دْ لا يَ  يْ أ

َ
ِ ا مانً زَ  بُ ذَّ عَ فُ  هِ نِ وْ كَ لِ  ينَ لِ وَّ الأ  هِ تِ يعَ طِ قَ  بِ بَ سَ ب

َ  نْ إِ  هُ حِمَ رَ  وا  ﴿ عالىتَ  االلهُ  وقالَ  .هُ نْ قَ  االلهُ  فُ عْ فَ  مْ ل د  ن ت ف س 
 
ي ت م  إ ن ت و ل  ت م  أ ْ ف ه ل  ع س     ُ  ِ  ۡ  ُ   
َ
   ۡ  ُ ۡ َّ  َ َ   ِ   ۡ  ُ  ۡ  َ  َ  ۡ  َ رۡض    ِ ف   َ 

  ِ ٱل  
َ ۡ  

م   ام ك  ر ح 
 
ت ق ط  ع و ا  أ ۡ  و   ُ  َ   َ  ۡ
َ
  ْ  ٓ  ُ ِ ّ  َ  ُ و ل   ٢٢َ 

 
ْ  َ أ
ُ
ِ َ ئ ك   ٰٓ  ـ   ُ  ُ ٱل  ين  ل ع ن ه م     َ  َ َ   َ  ِ ع م      َّ

 
م ه م  و أ ص 

 
ٰٓ ٱA   ف أ َ  ۡ

َ
  َ   ۡ  ُ َّ َ 

َ
 َ  ُ ب ص  ر ه م    َّ

 
ۡ  أ  ُ  َ ٰ َ ۡ 
َ
 ١﴾٢٣  

َ
 حامُ رْ والأ

  مُ هُ 
َ
  اتِ مّ والعَ  لخالاتِ كاَ  بُ قارِ الأ

َ
  نَّ هِ لادِ وْ وأ

َ
  والِ خْ والأ

َ
  مامِ عْ والأ

َ
  .مْ هِ لادِ وْ وأ

  وبِ لُ قُ  يحاشِ إِ بِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ةُ يعَ طِ القَ  لُ صُ وتَحْ 
َ
 سانِ حْ الإِ  كِ تَرْ ا بِ مّ ها إِ يرِ فِ نْ ويَ  حامِ رْ الأ

  مْ هِ بِ  ةِ لَ ازِ اجّ  ةِ الحاجَ  في حالِ  مْ هِ َ¢ْ إِ 
َ
 ةٌ لَ نازِ  صِ خْ الشَّ  مِ حِ رَ  ضِ عْ بَ بِ  لَ زَ نَ  وْ لَ فَ  ،رٍ ذْ لا عُ بِ  ةِ يارَ الزِّ  كِ رْ تَ  وْ أ

 ما يَ  دُ يَجِ  ما خدَ فَ 
ْ
  لُ كُ أ

َ
  سُ بَ لْ يَ  وْ أ

َ
َ  وْ أ  كِ تَرْ بِ  هُ بَ لْ قَ  سَرَ كَ فَ  فِ يْ الصَّ  رَّ حَ و تاءِ الشِّ  دَ رْ بَ  يهِ قِ ا يَ مّ مِ  نُ كُ سْ ي

ِ  ذَ لَب  هِ تِ رَ دْ قُ  عَ مَ  ذا الحالِ في هَ  وَ وهُ  هِ تِ خنَ إِ    بَ يْ ولا رَ  ،مٍ حِ رَ  عَ قاطِ  كانَ  ا4ِِ بِح  هِ مِ لْ وعِ  كَ ل
َ
 مَ حِ الرَّ  نَّ أ

   .هذِ هَ  ا4ِِ بِح  هِ تِ فَ رِ عْ مَ  عَ مَ  4َُ  هِ حِمِ رَ  مالِ هْ إِ بِ  هُ بُ لْ قَ  سِرُ كَ نْ فَ  تاجَ حْ مُ ـال
  مِ حِ الرَّ  ةِ لَ صِ  نْ مِ فَ  نْ ذَ إِ 

َ
 يُّ ك

َ
  ةُ يارَ ها الزِّ نْ ومِ  ةِ لَ اجازِ  ةِ الحاجَ  دَ نْ عِ  مْ هُ تُ خغَ إِ  ةُ بَّ حِ ها الأ

َ
 راحِ فْ في الأ

حْزانِ ونزُُولِ المَْصائبِِ 
َ
عْيادِ، كَما في الأ

َ
 الحالِ  هِ ذِ و° هَ  ،فاةِ الوَ  دَ نْ عِ  الحالُ  ما هِيَ ها كَ يْرِ و° لَ والأ

ِ  ونُ كُ يَ    عٌ قْ وَ  ةِ يارَ لزِّ ل
َ
 ولُ سُ رَ  قالَ  ثُ يْ حَ  ةِ يَ زِ عْ في اكحَّ  واساةِ مُ ـال لِ ضْ فَ  يانُ بَ  يثِ دِ في الحَ قَدْ وَردََ و ،دُّ شَ أ

 زِّ عَ فُ  نٍ مِ ؤْ مُ  نْ ما مِ  مَ وسلَّ  هِ عليْ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ 
َ
 لِ لَ حُ  نْ مِ  هُ حانَ بْ سُ  االلهُ  هُ اسَ  كَ لاَّ إِ  ةٍ يبَ صِ مُ بِ  خاهُ ى أ

َ  مٍ حِ ذا رَ  مُ لِ سْ مُ ـالكانَ ذا إِ  فَ يْ كَ فَ  اه ٢ةيامَ القِ  مَ وْ يَ  ةِ رامَ الكَ  ُ قَ لا يُ فَ  ؟كَ ل  هِ ذِ في هَ  االلهِ  بادَ وا عِ صِرّ
  .ةِ يمَ ظِ العَ  ةِ الطاعَ 

 
َ
  رامَ نا الكِ حبابَ أ

ُ
 لَب  مْ كُ هُ بِّ نَ وأ

َ
 مْ كُ عَ فَ دْ يَ فَ  طانِ يْ الشَّ  لِ بائِ في حَ  وعَ قُ والوُ  مْ اكُ يّ إِ  مٍّ هِ مُ  رٍ مْ  أ

 ِ ِ̧  لانٌ "فُ  لِ وْ قَ لْ ل  فَ  ءاذا
َ
  فَ يِى ورُ زُ لا يَ  لانٌ "، "فُ هُ ورُ زُ لا أ

َ
  ناأ

َ
ْ وَ عْ دَ " بِ هُ عُ طَ قْ أ ْ بِ  ةِ لَ عامَ مُ ى ال ذا هَ  نَّ إِ فَ  لِ ثْ مِ ال

ِ  بٌ بَ سَ  لَ ليَسَْ الواصِلُ باِلمُْكافئِِ ولكَِنَّ الواصِ فَقُولُ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ ، ورَ مانِ رْ حِ لْ ل
 بِ  يذانٌ إِ  هِ يذا فِ وهَ  .اه رَواهُ اكُخاريِّ مَنْ وصََلَ رحَِمَهُ إِذا قَطَعَتْ 

َ
ِ  لِ جُ الرَّ  ةَ لَ صِ  نَّ أ  لا تِي الَّ  مِ حِ لرَّ ل

  هُ لُ صِ تَ 
َ
  هُ لُ صِ  تَ تِي الَّ  هُ حِمَ رَ  هِ تِ لَ صِ  نْ مِ  لُ ضَ فْ أ

َ
ِ ذَ  نَّ لأ ِ  قِ لُ الخُ  نِ سْ حُ  نْ مِ  كَ ل َّºا. جَ  و4ُُ سُ ورَ  االلهُ  هُ بُّ ي يُحِ ا  

 
َ
  ذاهَ  ِ« وْ قَ  ولُ قُ أ

َ
  .مكُ ولَ  لِي  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ وأ

                                                 
  .٢٣-٢٢/سورة محمد ١ 
  رواه ابن ماجه. ٢
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 الخطبة اكخانية
غْفُسِنوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ ينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ، وَغَعُ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعِ 

َ
ا ورِ أ

لامُ لب  لاةُ وَالسَّ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ 4َُ وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ 4َُ، وَالصَّ
َ
وسََيِئّاتِ أ

مِ سَيِّدِنا محمدٍ 
َ
ب اد  االله ف  ين. مُرسَْلِ ـيَن واليِن ولب إِخْوانهِِ اجَّبِيِّ الصادِقِ الوعَْدِ الأ ا ن ع د  ع  م 

 
َ      َ أ  َ  ِ   ُ  ْ  َ   َّ 
َ
   

ّ إ ̧ 
ِ ِ  

م  و غ ف g   ب ت ق و ى االله   يك  وص 
 
َ     ِ أ  ْ َ ِ  َ ِ  ْ  َ  َ   ْ  ُ  ِ  
ُ
يم     ِ  الع لي    الع ظ    ِ  َ    ّ ِ ِ  َ ُ    ف اي ق وه.   َّ  َ   

Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah, Lui Qui dit dans un verset explicite de Son Livre [sourate An-Niça’ verset 1] 

qui signifie : « Ô vous les gens, faites preuve de piété à l’égard de votre Seigneur, Lui 

Qui vous a créés à partir d’une même personne, à partir de laquelle Il a créé son 

épouse, et desquelles Il a fait naître beaucoup d’hommes et de femmes. Craignez 

Allah, Celui par Qui vous vous sollicitez les uns les autres. Et [craignez Allah en 

maintenant les liens avec] votre parenté1. Certes, Allah sait tout de vous. »  

Chers frères de foi, la religion honorée nous a incités à avoir des caractères éminents, à 

adopter les bons comportements. Ceci est une cause pour obtenir la récompense éminente 

dans l’au-delà. Ainsi, il est rapporté dans le Sahih de Ibnou Hibban que Abou Hourayrah, 

que Allah l’agrée, a dit : « Ô Messager de Allah parle-moi d’une chose telle que si je 

l’accomplis, j’entre au Paradis. » Alors, le Messager de Allah lui a dit ce qui signifie : 

« Donne à manger, passe le salam autour de toi, entretiens les relations avec ta parenté, 

lève-toi la nuit pour accomplir les prières surérogatoires pendant que les gens sont 

endormis ; et tu entreras en paix au Paradis. » 

Ô vous mes bien-aimés, parmi les points sur lesquels la religion a insisté, il y a l’entretien 

des relations avec sa parenté, c’est un caractère que nous a enseigné le Messager de Allah 

  .par son comportement et par sa parole صلى الله عليه وسلم

Esclaves de Allah, sachez que l’entretien des relations avec les membres musulmans de 

votre parenté fait partie de l’ensemble des devoirs. La rupture des relations avec eux est un 

grand péché, selon l’unanimité des musulmans. Al-Boukhariyy et Mouslim ont rapporté que 

le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم a dit ce qui signifie : « N’entrera pas au Paradis [avec les premiers à 

y entrer] celui qui rompt les liens familiaux. » C’est-à-dire qu’il sera châtié pendant un 

certain temps pour avoir rompu les liens avec les membres musulmans de sa parenté, si 

Allah ne lui pardonne pas. Aussi, Allah, Qui est tout puissant, dit [sourate Mouhammad versets 

22-23] ce qui signifie : « Si vous vous détournez, ne craignez-vous pas de semer la 

corruption sur terre et de rompre les relations avec les membres de votre parenté ? 

                                                 
1 Parenté : toute personne ayant un lien de parenté par lien de sang, proche ou éloignée. 
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Voilà ceux que Allah a maudits, Il les rend sourds et Il aveugle leurs vues. » Les 

membres de la parenté, ce sont par exemple les tantes maternelles et paternelles ainsi que 

leurs enfants, les oncles maternels et paternels ainsi que leurs enfants. 

Chers frères de foi, cette rupture se produit en faisant ressentir la tristesse et le sentiment 

d’abandon dans les cœurs des membres de sa parenté. Et ce, soit en ne les soutenant pas 

financièrement alors qu’ils sont dans le besoin suite à une épreuve qui les afflige, ou bien 

en cessant de leur rendre visite sans excuse. Si l’un des membres de sa parenté est touché 

par une épreuve et ne trouve plus de quoi manger, des vêtements ou un logement, plus rien 

qui le préserve du froid de l’hiver ou de la chaleur de l’été, et qu’on lui casse le cœur en 

s’abstenant de l’aider alors qu’il est dans cette situation, tout en ayant la capacité de l’aider 

et en sachant sa situation, c’est une rupture des relations familiales. Et cela ne fait aucun 

doute que le cœur d’un parent qui est dans le besoin est brisé si un proche à lui le néglige 

en sachant qu’il est dans cette situation. Ainsi, parmi les choses qui permettent d’entretenir 

les relations avec les membres de sa parenté, chers bien-aimés, il y a de les aider lorsqu’ils 

sont dans le besoin suite à une épreuve qui les afflige. Par exemple en leur rendant visite 

les jours de joie et les jours de fête tout comme dans les jours de peine, quand s’abattent 

les épreuves ou en d’autres occasions comme en cas de deuil. Dans ce cas, la visite aura un 

effet plus fort. . En effet, le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم a dit dans un hadith rapporté par Ibnou 

Majah ce qui signifie : « Il n’y a pas un croyant qui présente ses condoléances à son frère 

suite à l’épreuve d’un décès, sans que Allah, Qui est exempt d’imperfection, lui fasse 

porter des habits d’honneur au Jour du jugement. » Alors que dire si ce musulman a un 

lien de parenté avec toi ? Ainsi ne fais pas preuve de manquement, esclave de Allah, pour 

accomplir cette obéissance éminente. 

Chers honorables bien-aimés, j’attire votre attention sur un sujet important : gardez-vous 

de tomber dans les pièges du démon – chaytan – qui vous incite à dire : « Untel m’a nui, 

alors je ne lui rends pas visite », « Untel ne me rend pas visite, alors je romps les relations 

avec lui » sous prétexte d’agir de la même manière, cela est une cause de privation du bien. 

Le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم a dit [rapporté par Al- Boukhariyy] ce qui signifie : « Celui qui a le plus 

de mérite dans l’entretien des liens familiaux n’est pas celui qui rend la pareille. Au 

contraire, celui qui a le plus de mérite, c’est celui qui entretient les relations avec les 

membres de sa parenté alors qu’eux les ont rompues avec lui. » Il y a en cela la 

déclaration qu’entretenir les relations avec les membres de notre parenté qui les rompent 

avec nous vaut mieux qu’entretenir les relations avec un parent qui les entretient avec nous. 

En effet, cela fait partie de l’excellence de comportement que Allah agrée et que Son 

messager aime pour nous. 
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مْرٍ عَظِ 
َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نَ وَاعْلمَُوا أ لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
 ِ َّ إ ن  ﴿بِيِّهِ الكَرِيمِ فَقالَ يمٍ أ

ل   م  َ  َ ٱA   و   َ  َ ي ه ا ٱل    ٰٓ  ـ   َّ
 
ل ون  k   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ن وا     َ ين    ْ ء ام     ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ الَلَّهُمَّ  ١﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

مْرِنا اللَّهُمَّ 
َ
رْ للِمُْؤْمِنيَن غْفِ اإنَِّا دَعَوْناكَ فَاسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ فَاغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوُبَناَ وَإسِْرافَنا في أ

حْياءِ مِنهُْمْ 
َ
نيْا حَسَنَةً وَ° الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذابَ وَالمُْؤْمِناتِ الأ ُّÆمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا

َ
وَالأ

تنِا خاجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتَدِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوْ 
نا وَقنَِا شَرَّ  هَمَّ

َ
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا  وَاكْفِنا ما أ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرÊَْ وَيَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُْ 
ْ
كَرِ نْ خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

، يعَِظُكُمْ  رُون. اذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتغَْفِرُوهُ وَاكَغْيِ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاةَ. قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
قُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   فَغْفِرْ لكَُمْ وَايَّ
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